
VI. évfolyam. 1895. 25. szám. Selmeczbánya, junius 23.

Selmeczbányaí Híradó.
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M egjelenik m inden vasárnap.

Előfizetési A rak :
Egész é v r e .................................................4 frl.
Fél é v r e ......................................................2 „
Negyed é v r e ...........................................  1 „

Egyes szám ára 10 krajczár.

F ele lő s szerkesztő  és k iadó :
V Ö R Ö S  F E R E N C  Z. 

L aptu lajdonos:
J O E R G E S  Á G O S T  ö z v . é s  F i a .

A lapot illető szellemi közlemény, valamint az anyagi rész 
kiadóhivatalra czimzendő

HIVATALOS H IR D ET ÉSEK  D IJA :
100 szóig 2 frt., ezentúl minden megkezdett 100 szónál 50 krral több 

M a g á n h ir d e té s e k  m e g á lla p o d á s  s z e r i n t  s z á m i t  ta tn a k .  

Nyilt-tér három hasábos sorért 10 kr.K ó l . t  e g d í j  m i n d é ii  Is i r s i e t é s é r t  510 k r .
Kéziratok nem adatnak vissza.

Selmecz-Bélabánya sz. kir. város 
szabályrendelete a törvényhatósági 

útkaparókról.
]. §. Útkaparónnk csak oly egyén nevezhető ki, 

ki állami vagy törvényhatósági utón legalább egy évig 
mint napszámos már alkalmazásban volt és ezen idő 
alatt ugv képességének, mint megbízhatóságának két­
ségtelen jelét adta, s ha az utrendészetre vonatkozó 
törvényt és rendeletekei hatáskörének megfelelő módon 

éri.
2. §. Az útkaparót a városi polgármester ne­

vezi ki, fizetését a törvényhatósági bizottság állapítja 
meg, nyugellátása tekintetében pedig ezen törvény- 

; nyugdíj-szabályzatának határozmányai irány-

l

TÁRCZA.
Elváláskor.*)

Irta: ifj. Kubiss Ág'ost.
Csak menj! Csak menj! a zajgó nagy világba, 
Ha vonz az élv és annak mámora,
Keresd a fényt, a kábos éjszakákat,
Hol nincsen kin, hol nincsen bű soha ! . . . 
Csak menj! Hiszen e puszta tömkelegben 
Fényefeb jövő vár rád te hotelen . . .
De hogy szivem csalódni úgy tudott —
Feledni én azt nem fogom soh’sem !

Lelj ott vigaszt s feledve m últadat:
Részed csak üdv s öröm legyen csupán! . . . 
Ragyogva szállj s keresd a csillogást,
Kedvesb lesz igy a lét neked talán . . . 
Evezz-evezz s haladj csupán csak úgy 
Az élv, a kéj és mámor tengerén,
De hogy szived enyém veit egykoron — 
'Lelkemben ez, — hidd el, — örökre é l!

S mégis, ha ér majd olt talán a bú,
Hol csak gyönyört s vigalmat lelni vélsz,
Elsirl dalom, — hisz üdvöt kért neked, — 
Olvassad e l: tán benne újra élsz!
S ha majd meguntad othm élledet,
%  jer karomba vissza édesem;
Epcdve vár szivem még akkor is,
'Mert én feledni nem foglak soh’sem!

Meglásd százszorta édesb lesz neked 
Itten, egy csöndes óra keblemen,

“»»‘iríkáíeléb?? ’

3. §. Az útkaparó az illető útmesternek van 
közvetlenül alárendelve, ennek utasításait s rendeletéit 
mindenkor pontosan és ellenszegülés nélkül teljesíteni 
tartózik.

4. Az útkaparó a kezelésére bízott útrész 
mellett vagy ennek közelében köteles lakni és ekként 
felvett lakását előző feljelentés és hatósági engedőiéin 
nélkül meg nem változtathatja.
 ̂ 5. §. Az úlkaparó a reá bízott szerszámokat
gondosan megőrizni tartozik. Szigorúan tilos azokat 
magán vagy idegen czélokra használni, vagy bárkinek 

Az elromlott szerszámokra az illető 
: azonnal figyelmeztetni s azokat neki átadni

fi. §. Az útkaparó köteles a déli s az éjjeli időt. 
kivéve, szüntelen a reá hízott útrészen lenni és az 

szükséges rendet, vagy az úlinesler által 
meghagyott munkálatokat teljesíteni.

Rendesen tartozik nevezetesen, az útról a hor- 
szemotet letisztítani s a kavicspályáról a 

• vagy port lehúzni, kisebb hófúvásokat ellakari- 
az útról az eső vizet azonnal levezetni, az ut

padkáit tisztán tartani, lenyesni, vagy ha kell föltőltö- 
gelni, köteles továbbá az utón szanaszét heverő kö­
veket összeszedni s rakásra hordani; a nagyobb kö­
veket aprózni, az áttöltés oldaláról a füvet lekaszálni 
a gyep sürüdését akadályozó növényzetet eltávolítani, 
az oldalokon történt sérüléseket azonnal helyreállítani 
s gyephanttal beborítani, az ut árkait tisztán tartani 
s belőlük a viz lefolyását akadályozó tárgyakat vagy 
növényzetet eltávolítani, továbbá köteles az ut mellé 
ültetett fákra vigyázni, azokat sérülések ellen óvni. 
száraz időben körülöttük a földet kapálni, a fákat 
tisztán tartani, és locsolni, egyes hiányzó fák helyett 
újakat ültetni s általában a fák tenyésztését előse­
gíteni.

A mennyiben mindezen munkálatokat egymaga 
nem végezhetné, kellő szánni napszámos rendelletik 
mellé.

7. §. Az útkaparó köteles a kavicspályán támadt 
mélyedéseket és kerékvágásokat szüntelenül az út- 
mesterlöl nyert utasítások szerint a kavicskészletböl 
kijavítani; az útpadkákon lévő kátyúkat és kerékvá­
gásokat pedig folytonosan kiegyengetni.

8 . §. A útkaparó köteles az ut vonalán lévő mű­
tárgyakat folytonos., szemle alatt tartani, azokat min­
den nagyobb esözél után, de legalább minden hónap­
ban egyszer alaposan megvizsgálni és ■ az észrevett 
legkisebb hiányra vagy sérülésre az utmcslert figyel­
meztetni. "

A műtárgyak be-, és kifolyásánál a füvet vagy 
gazt eltávolítani s arra ügyelni, hogy a víznek lofo- 
lyasn a hidak nyilasaiba hordott kövek, gaz vagy 
egyéb tárgyak által ne akadályoztassák.

Ha egyes műtárgyaknál olynemü rongálás áll elő, 
mely a közlekedésre veszélyes, kötelessége az utkapa- 
rónak a közlekedő közönséget alkalmas jelek felállí­
tása, vagy a sérült résznek ideiglenes elkerítése által 
figyelmeztetni és a rongálásról azonnal jelentést tenni.

9. §. Az úton vagy műtárgyakon támadt elemi 
károkat vagy bárki által okozott rongálásokat köteles

Midőn megint szivemre zárlak én
S üdvöt remélve, csókjaid veszem . . .
Meglásd, közénk repül az éden is,
Midőn mulatva játszi vig dalon,
Ölellek én s te meg borulsz reám,
Óh én szerelmem, csalfa angyalom !

A tárcza.
Álmodozva ülök szobám ablakánál; az esti le­

vegő bűvös szellő legyintésével cnyelgi körűi arczomal; 
vagy meglehet, léghuzam az, mert szobám ajtaja fölös­
legesnek tartolla szorosan zárulni. Főitekintek meren­
gésemben az égre; ob mennyi csillag ragyoghat ott 
— a falusi ember szemébe. Mert én bizony nem látok 
olt semmit; azaz begy ködszerfl sötétséget, melylycl 
a főváros különféle párázatai oly szívesek voltak el­
fátyolozni a csillagszemeket.

No de mindegy: nem szabad követelőnek lenni, 
s lm nincs valódi franczia pezsgő, be kell érni limo- 
nádégazőzzel; azaz hogy a csillagok helyett a légszesz- 
lámpák fényével; tudja a kő, mintha szórakozott vol­
nék ; gondolataim vakmerőén ugrándoznak egyik 
tárgyról a másikra, mindig nj és uj alakot öltve, míg 
valóságos szupécsárdást lejtőnek agyamban.

A légszeszlámpák lángjai homályosan összefoly­
nak szemem elöli, s a léglniznm — holnap bizonyául 
náthám lesz tőle — mintha virágeokruk, női váltak 
Hutái hozná felém.

Ab. de kitűnő mulatság is volt az. tegnap; azaz 
hogy ma reggel; igazán nem tudom, éjfél elölt vagy 
után volt-e. mikor az a pikáns barna szépség karon 
fogott, s kivezetett a tánczteremből az illatos jnzmin- 
lugasba s ott pihegve ledűlt a kis kel-evetre, mely

tehetsége szerint, azonnal helyrcálliani és minden esetre 
az útmesternek feljelenteni.

10. Köteles az utkaparó a közmunka szolgal­
mán)' pontos teljesítésére felvigyázni, s ha annak köz­
vetlen vezetésével volna megbízva, azt lelkiismeretesen 
teljesíteni.

11. §. Az utkaparó köteles a kavicsszállitásra 
felügyelni és minden hiányt vagy visszaélést az út- 
mesternek azonnal feljelenteni.

12. 5$. Az utkaparó nappal semmiféle magánszolgá­
latot sem teljesíthet, de köteles az utmester által neki 
kézbesített leveleket vagy irományokat s egyéb a szol­
gálathoz tartozó tárgyakat a kővetkező utkaparó utján 
tovább az illető helyre juttatni.

13. §. Az utkaparó köteles az utazók irányában 
magát illendően viselni, ökot utazásukban nem akadá­
lyozni, hanem inkább elösegileni, különösen pedig kir. 
posta vagy egyéb kocsikat és fuvarosokat, ha a szük­
ség úgy hozza magával, közvetlen s készséges segít­
ségével támogatni. Köteles végül az 1890 évi 1. t. ez. 
és az erre vonotkozó szabály rendeltekben kihágások­
nak minősített cselekményeket a hatóságnak haladék 
nélkül bejelenteni.

14. §. Ila valamely utkaparó súlyosabb beszá­
mítás alá eső szabályellenességet vagy mulasztást kö­
vet el. a polgármesternek jogában áll őt 5 frtig terjedő 
pénzbírsággal sújtani.

15. §. Az esetben, ha az utkaparó szolgálatában 
súlyosabb beszámítás alá eső oly szabályellenességet 
követ el. hogy annak szolgálatbóli elbocsátása szük­
ségesnek mutatkoznék, a polgármester a tényálladékot 
megállapítja és fegyelmi utón az elbocsátást kimondja.

Ugyanezen valamint a 14. §-ban érinteti határo­
zatról az útkaparót oly megjegyzéssel értesíti, hogy 
a hozott határozat ellen a határozatnak vele történt 
közlése napjától számítandó 8  nap alatt fellebbezéssel 

i élhet, a felleblizés felelt a közigazgatási bizottság 
felebbezési választmánya határoz, -  a polgármester a 
fellebezésnek végérvényes elbírálásáig az álkaparót

épen csak két személynek adott helyet, s olt maga 
mellé ültetett.

S az a pillantás azokból a ragyogó szemekből! 
All. el voltam bűvölve! Mintha még most is áraznám 
közeliétől, bódilana a tőle elaradó illat!

Mi ez?! Valaki rohamos riadót dobol az ajtó­
mon elriasztva bájos álomképeimet. Pedig épen most 
lelkileg újra fit akartam élvezni azt a gyönyört, mi­
dőn az a szép hölgy eltűrte, hogy gyöngéden átöleljem 
karcsú derekát. sőt mintha kissé hozzám simult 
volna.

No de a menyköbe is ! Ne tőrje be a/, ajtómat! 
Hiszen már kinyitom! Vájjon ki lehet az. ki ily késön 
megtisztel oly sürgős lálogalással V !

Majd kővé meredtem ! A szcdögyerck áll elöltem 
kéziratsovárgó kezét feléin kinyújtva: „A tárczát 
kérem!“

A tárczát ? ! A tárczát ? ! Zavaromban pénz- 
tárczámal keresem elő s nyújtogatom feléje, melyet 
azonban sehogy sem akar elvenni; talán megérezte a 
ficzkó valami sugallat által, hogy az üres.

Tehát tárczát akar ? Mormogom majdnem öntu­
datlanul.

„Igen. kérem; a többi mind ki van szedve már 
csak az hiányzik ; Ígérni tetszett, de mindeddig hiába 
vártunk rá. Egy óra múlva nyomulásra készen kell 
lennie az egésznek!-

Szent Habakuk! Erről teljesen megfeledkeztem! 
Most már emlékezem rá homályosan, hogy valamit 
Ígértem a szerkesztőnek, csak azt nem tudom még 
vájjon a reczeptet-e a legujabbnemü puncshoz, vagy 
valami czikket. De hiszen a szcdögyerck mondja, hogy 
tárczát Ígértem, tehát úgy kell lennie. Hiába, a mikor 
az ember jazminlugasban ült! No de elvégre a gye­
reket nem hagyhatom, hogy itt álljon elöltem talán 
reggelig; jó, a tárcza meglesz egy óra múlva.
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állásából azonnal 5*1 is függesztheti, mely esetben az 
útkaparó bérét is beszüntetheti. A kó/.igazgatási bizott­
ság fegyelmi választmánya által hozott II. fokú hatá­
rozat ellen feltolyamodasnak helye nincs. Felmentő 
határozat esetén a felfüggesztés idejére eső bérösszeg 
kiadatása vagy végleges visszatartása iránt a polgár- 
mester rendelkezik.

1 0 . g Ha az utkaparó jogerős bírói Ítélettel hi­
vatalvesztésre ítéltetik : a polgármester az útkaparót 
azonnal elbocsátja. Ily elbocsátó határozat ellen feleb- 
bezésnek csak akkor van helye, ha a bírói Ítélet nem 
jogerős, vagy abban a hivatalvesztés iránt rendel­
kezés nem foglaltatik.

Selmecz-Bélabánya sz. kir város törvényhatósági 
bizottságának 1895. évi január-hó 11-én tartott ren­
des havi közgyűléséből.

Szitnyai József
a polgármester helyeit.

30.243 sz.
I. 1895.

A m. k. belügyminister urral egyetértőkig jóvá­
hagyom.

Budapesten, 1895 május 2.
Kereskedelemügyi m. k. miniszter.

A ministcr helyett 
Cserg-eö

Meghívó
a Selm ecz-Bélabánya sz. k. bányaváros törvény- 
hatósági bizottsága részéről Selm eczbányán 1895. 
évi junius-hó 24-én d. e. 9 órakor kezdődőleg

tartandó rendkívüli közgyűléshez.
T  á r g y s o r o z a t :

A tanács előterjesztése a „F insterorti és 
Brennertárói bányák eladása és a magas kir. 
bányakincstár üzemébe való átengedése tá rg y á­
ban, vonatkozással a nagy mél tóságn m. kir. 
PénzUgyministerium f. évi 83 170. sz. leiratára 
s a helyb. in. kir. Bányaigazgatóság f. évi 1868. 
sz. á tiratára, valamint a bányatársak  részéről 
f. évi június-hó 19-én tartott értekezlet m egál­
lapodására.

Selmeczbányán, 1895. évi junius-hó 19-én.
A főispán ur megbízásából:

S z i t n j ’ a i  J ó z s e f ,
V. főjegyző a polgármester helyolt

Az őshazáról.
Zichy Jenő grófnak egy folyó hó 8 -án Tilliszben 

kelts Elek Gusztáv ezredeshez intézett érdekes levelé­
ből, melyet a .Magyarország" egész terjedelmében kö­
zöl, átvesszük a kővetkező sorokat:

Tisztába kell jönnünk azon törzs miléte felöl, 
mely Bokharálól két napi járásföldre, északnyugat felé 
Hunu név alatt élés a melyről W. Geiger a legújabb 
munkájában ezt mondja : „Sie scheinen aus dér Zeit dér 
Völkerwandorung überbliebenen Beste dér ersten Hun- 
nen zu seiir

Ezekkel tehát inog kell ismerkedni. Az ilyen dol-

Igen a szándék meg volt ! Dicséretemre 
legyen mondva ! De a kivitel! Földhöz vágtam 
egv tuczat aczéltollat, összerágtam egy köleg libá­
tól 1 a t, mig nagy nehezen találtam tárczának való 
tárgyat: rA j a z m i n 1 u g a s o  k s zü  k s é g e s s é g é ­
r ő l  a t á r s a d a l o m b a n . "  Megírtam a ezimet, két­
szer aláhúztam, mint illik, s gőz-, — nos. van benne 
valami igaz — gőzerővel neki dűlök az Írásnak. De 
az első betűnél nem jutok tovább. Valami szerelmes 
macska irgalmatlan nyáv< Jgást visz véghez épen az 
ablakom fölött a háztetőn. Tessék olyankor tárczát 
irni, ha mindjárt jazminlugasokról is volna benne szó! 
Méltó felháborosodásomban földhöz akarom vágni 
az utolsó pennámat, de szerencsésen feldöntöm a 
tentalartót, s a folyékony éjszaka szépen elömlik a 
„jazminlugasok szükségességé"-n. Ez hát megvan! De 
hál mi lesz most ?! Az óra szerencsésen eltelt: már 
hallom kínzóm lépteit közeledni; az ajtó nyílik ; a kölyök 
már nem is szól semmit, csak nyújtogatja a szurtos kezét.

Hja, barátom, nincs tárcza! Tegyétek a lapba, 
hogy elveszett; a szerencsétlen megtaláló adja vissza 
de jól megtöltve!

A gyerek nagyot bámul rám, nyilván azt hitte, 
hogy megbolondultam: én mérgesen kituszkolom az 
ajtón, fogom kalapomat, s rohanok a Szikszayba: talán 
sikerül kellő hangulatot szereznem egy — jó alvásra; 
mert mos izga tolt. ideges vagyok: hja, az a jazmin- 
lugas. meg az az abbanmaradt tárcza! — No jó 
éjszakát! ?.

gok tisztába hozatala nélkül az őstörténelem minden 
nyomozója csak koczkázik s legtöbbször vakot vet. 
hi het, hogy oakugyan hunmaiadványok . lehel, hogy 
nem azok. De föl kell deríteni a kérdést, mert a ne- 

, gativ eredmény is eredmény.
Éppen úgy vagyunk az Afghánok lelett létező tör- 

. zsekkel is, melyek a.Mads-hartág" vidékét lakjak, s me­
lyek még eddig soha senki által komoly és beható ta­
nulmány tárgyává nem tétettek.

Nem vagyok képes leírni uhuiknak rendkívül ér­
dekes és tanulságos voltát. Nyomokra, emlékekre aka­
dunk mindegyre, melyek a csalódásig emlékeztetnek ha­
zánk szokásaira, nemzetünk tulajdonságaira.

Igen, itt voltak, itt uralkodtak ők. a magyarok 
ősei hosszú ezredéven á t ! Minden,'a mi szép és fogal­
maik szerint becses, a magyar névvel hozatik kapcso­
latba. sőt gyakran ezzel a szóval jeleztelik.

A Cserkeszek. Kabardok. Beszlényiek, Koracsaiak 
legdrágább kincse a régi fegyver. E törzseknél a csa- 

, hídfők gondosan őriznek ilyen fegyver-ereklyéket, me­
lyek között ja legjobb és leghíresebb penge „Magyar* - 
nak neveztetik Váljon esetlegesség volna ez? Váljon 
mit jeleni? Azt-e, hogy magyar fegyverkovács kalapálta?

Nyomorult, szegény, földhöz ragadt sarjai ezek az 
egykori vezéreknek, de azért "egy-egy ilyen kardot két 
három ezer rubelen sem lehel tőlük megszerezni.

Ez a nép azt a baltát, mely legjobban illik a ke- 
■ zébe, vagy hogy magyarosabban mondjam, mely a leg- 
: jobb kezefogásu, s mely feltűnően hasonlít a régi ma- 
: gyár fokoshoz, csakhogy ennél nagyobb, szintén ,,Ma­

gyar “-nak nevezi.
Magyarnak hívta továbbá legkedvenczebb italát, 

a még ki nem forrotI, de már csípőssé vált fiatal bort. 
Valamint Magyarnak nevezte el legkristálytisztább pa­
takját, mely bőségesen adja a finom pisztrángot.

Messze földről, bőséges áradatban ömlik felénk 
a nép szimpathiája. Testvéri szeretettel fogadnak min­
denütt, mert Iradicziókat látnak bennünk és általunk 
fölelevenedni. Barangoló expedicziónk Ilire csodálatos 
gyorsasággal járja be a hegyeket és völgyeket----- mint­
ha csak telefonösszekötettésben volnánk — ,.szállt az 
ének szájról szájra, száll a madár ágról-ágra*. minként 
a költő irta. és jönnek élőnkbe bérezek zugából, völ­
gyek öléből sokan, valamennyi lóháton délezegen ülve 
paripáikat igaz, hamisítatlan vendégszeretettel fogadva 
mindenütt kis karavánunkat

Tánczuk szakasztott mása a mi magyar tánezunk- 
nak. Előbb a lassú, az ahdalgó , a méltóságos nyuga­
lomnak, a diszkrét tetszelgésnék ez a szép és párat­
lan kifejezésé; azután gyors1 ütem, élénk és tüzes moz­
dulatok, éppen minként a mi csárdásunknál.

Nótáik melódiája feltűnően emlékeztet ami szép 
népdalainkra, a szöveg pedig mintha csak az Alföldön 
termelt volna. Zsivány-kalhndok, végig küzdött csaták 
a szabadságéri, és végnélküli, soha meg nem szűnő 
szerelem.

Oh édes öregem, az ember szive elfogódik s sze­
me könybe lábbad, ha ezt látja és hallja. Lehetetlen 
o néppel együtt nem érezni örömben és bánatban. Igaz 
testvéreink Ők nekünk. Szegény és büszke faj ez

A nagyobb rész — legyözetése lilán kivándorolt 
Ezeknek száma 400,000 lélek. Ha szabadságuk nem 
lehet, hát hazájuk se legyen ! De a földhöz való ragasz­
kodás, s talán a nyomorúság is, visszatartott itt még 
hetvenezret.

Okmányok, levelek, stb. pecsételése.
Okmányok, levelek lepecsétel több ezer év óta 

van divatba, de mint minden, úgy a pecsét alakja 
valamint a pecsételéshez alkalmazott anyag is sokszor 
változott az idők folyamán.

Mielőtt a jelenlegi papirost ismerték volna elő­
deink. az okmányok pergament re Íratlak, minek követ­
keztében nem is lettek összehajtva, illetőleg megtörve, 
hanem csak összcgyÖngyölitve, és az így keletkezett 
hengerek át füzeitek valami zsineggel, melynek vége rá 
lelt pecsételve a henger külsejére.

A felhasznált anyag is, mint már említve volt, 
felette különböző volt; igv már drágaságánál fogva is 
első sorban az arany említendő, a mely igen fontos 
okmányoknál, diplomatán jegyzékeknél, állami szerző­
déseknél. síb. lett alkalmazva. A pecsét alakja ezek­
nél az arany pecséteknél hol kerek, hol félhold, hol 
szív formája volt, és valamennyit hulláknak szokás 
nevezni. Ez az elnevezés tulajdonképpen csakis 
a pecsétet illetné, később magára az okmányra is 
átruhásztatott. Majdnem minden államnak van egy- 
ogy, vagy több ilyen aranybullája, mely aazonban 
valamennyi az illető államnak alapvető törvényeire 
vonatkozik, valamennyi az állam fejedelme által ki­
állítatván, a nemzetnek valamely sarkalatos jogát, alap­
törvényét erősiti meg.

Másodhelyen az ezüst említendő, mint a melyet

Kertészeti közlemények.
Védekezés a gyümölcsöt püsztitó férgek ellen.

Hogy itt Selmeczbányán a gyümölcsfák a gazdag 
virágzás daczára ez idén termést nem mulatnak, főleg 
a szilva, mely a legnagyobb és bnraczk mely a lóg. 
kisebb számban van képviselve, ennek okát általában 
abban keresik, hogy ép a virágzás alkalmával kedve­
zőtlen időjárásunk vo lt; esett, hűvös légáram stb. 
Kutatva a dolgot arra lettem vezetve, hogy tulajdon­
képen nem a kedvezőtlen időjárás tette semmivé ez 
idei gyümölcstermést, hanem egy más ellenség egv 
féreg, egy éjjeli lepke, mely a sötétség beálltával jön 
ki a földből s a törzsön felkúszik a fára s minden szem 
gyümő 1 csőt megkárosít,

Még ma is meggyőződést szerezhet erről bárki, 
mert még található elég apró szilva a fákon, mely ál 
van szúrva, s még mindig hull.

A védekezés e gyümölcsellenség ellen nagyon 
egyszerű.

Vastagabb papírból, mondjuk ezukorpapir ké­
szítünk hasonló alakot mint a lámpa ernyő, tölcsér, 
ennek a tölcsér alaknak belső lapját bekenjük valami 
ragadós anyaggal s a fa törzsére illesztjük a földtől 
mintegy 30 cm. magasan.

Az említett éjjeli lepkének szárnya alig van, de annál 
gyorsabb lábai s igy felkuszni akarván a fára, bizton 
kelepczébe jut s ott ragad.

Ez idén már elkésett dolog ugyan az ily véde­
kezés, mivel a virágzás idején kell ilyen védkészülék- 
kel ellátni a fákat, mely kél-három hétig marad a 
fákon s csak a ragadós anyagot (risitjük fel, azonban 
jövőben védekezhetünk majd ily módon s megment­
hetjük a gyümölcstermést.

Lukácsy Aladár.

Különfélék.
— Baltik Frigyes ev. püspök e hó 25-én vá­

rosunkba érkezik, hogy az érettségi vizsgálatokon jelen 
lehessen. A jeles főpapot, kit újabban B -Gyarmat ev. 
hitközsége lelkészévé választott, egyszerűen, de szives 
tisztelettel fogják városunkban fogadni. Tisztelettel 
üdvözöljük mi is a vezetése alatti egyházherület bon­
tani akaró elemeit apostoli szeretettel összetartó jeles 
főpapot !

— Hymen. Gubcsó Etelka kisasszonyt, özv. 
Gubcsó Mihályné úrnő bájos leányát e hó 2-án elje­
gyezte Máékor Mór aradi kereskedő Selmeczb.áAy.án., 
Üdvöt kívánva közöljük e hirt.— Beiratás. A helyb . ev. lyceum  igaz- 
gatósAgAtól a kov. értesítést, v e ttü k : A ni. kir. 
vallás és közokt. m in iszter ur in tézkedése kö­
vetkeztében, hogy csökkentessék  az őszi be ira t­
kozás alkalm ával tap asz ta lt tódulás, f. é. jú lius 
ötödikéig a  jövő tanévre  je len tkezőke t beírom. 
Term észetes, hogy a  beira tkozás kötelező s a 
tandíjnak  illetve tandíj és clelmezői díjnak a 
fele be írásko r befizetendő.

Jezsovits K ároly  lyc. igazgató.
— A polgárival és zenekor a mai napon esti 7 1/* 

órától a városi vigadó termében ismét egy kedélyesnek 
ígérkező, esetleg tánczmulatsággal egybekötött dal­

némely német császár, több török szultán valamint a 
máltai lovagrend nagymestere szokott volt használni 
a pecsételéshez.

Ólom-pecséteket a pápa a konstantinápolyi pát­
riárka, a velenczei dogé stb. alkalmazott volt.

Újabb időben a viaszk, a pecsétviaszk, az ostyák, 
a gummi stb. lesz erre a czélra felhasználva.

A pecsétek nagysága is sokat változott. Így pl. 
egy görög császári bullának a pecsétje, 18 cm. átmé­
rőjű volt és a felhasznált aranyból, mely több volt 2 0  

font aranynál, egy nagy kehely készült később; idővel 
persze kisebbek lettet ezek a pecsétek s az arany ki­
ment egészen a divatból.

Érdekes hogy a cseh elégedetlenek panaszlevelén, 
melyet a conslanci konzíliumhoz intézlek, nem köve­
sei)!), mint 350 pecsét lógott.

Hajdanában csakis császárok és királyink hasz­
nálhattak piros szinü pecsétel, mely jogukat némely 
kedvelt lierczegre, szabad városra stb. külön engedél­
lyel ruházták át. Klastromok, zárdák, városok csak 
/.öld pecsétet alkalmazlak okmányaikon.

De mint minden, úgy ez is mind megváltozott, 
az előjog és kiváltságok eltörlésével megszűntek a 
pecsétek külön-külön megkülönböztető alakjai színei 
és az anyaga is és mai napság mindenki tetszése 
szerint pecsétel úgy, a hogy — és avval, a mivel aka.i.



VI. nrfrivm . »■ «**».

i-neoiU'lyt rendez, melyre városunk értelmiségét 
r-gü'li'tti'l meghívja a rendező bizottság. A pártoló 
Bok családjaikkal együtt a belépti díj fizetése alól 
[7 vannak mentve, inig a nem tagok személyenként 
•111 krt fizetnek. — Ajánljuk olvasóink becses figyel-

"iel> Anyakönyvi kerület. A nagyin, m. k. bel- 
. nünisterium az 1Ö94. évi XXXIII. t. czikk 3 Jj-a 
“"pjáll Selmocz-Bélnbánya sz. kir. város területét 
Süitnynlö lionlmegvei község bevonásával 4 anyakönyvi 
területre osztotta.

— A lövöldéről. Junius-hó 16-án Takáts Miklós 
Vindásft niollett tartatott a lövészet. Esett pedig 784 
lövés,'*? ő-W köregység. Ezenkívül lövetett 19 négyes 
\z I. dijat nyerte Belházy Gyula, a II. dijat Friebert 
Ferencz. a Hl. dijat Ochtendung Ignátz egy-egy né-

srCi és a IV. dijat Fiedler Gyula a legtöbb találóra. 
Vegyest lőttek még: Fiedler 5, Belházy 3, Krausz Géza 
. krausz Kálmán 2, Ochtendung 1, DessewfTy 1,
Friebert 2-őt.

— Vívó-tanfolyam. A selmeczbányai m. kir. 
akad. Ath. Clubb jövő tanév elején, egy G, esetleg 8  

heti vivási tanfolyamot szándékozik nyitni egy buda­
pesti hírnevesebb vivómester vezetése alatt, kivel ez 
iránt inár érintkezésbe is lépett. Felkérjük a vívás 
szép és hasznos sportja iránt érdeklődő közönséget 
■ziveskedjenek ezen tanfolyamban részt venni, felhiva 
figyelmüket arra, hogy ritkán lesz alkalmuk ily kedvező 
feltételek melleit élvezhetni egy valóban kiváló vivő- 
mester tanítását. A tanfolyam Nov. 1 -töl (okt 15-től) 
tart deczember közepéig; dij naponkénti 1 óra mellett 
G bélre 15 frt, 8  hétre megfelelően több, mire nézve 
biztos megállapodás még nem történt, a mennyiben 
az a jelentkezők számától függ. Résztvenni szándé­
kozók szíveskedjenek erről a clubb elnökét (Roth 
gyula 11. éves erd.-t) mielőbb értesíteni, ki bővebb 
felvilágosítással is szívesen szolgál.

— Meghivó a m. kir. állami nöipariskolákban 
Vili., Szentkirályi-utcza 7. szám és 11., FÖherczeg- 
Albrecht-út 3 -5 szám alatt) a tanulók jelen tanévi 
kézimunkáiból és rajzaiból rendezett kiállítás megszem­
lélésére. A kiállítás folyó hó 23-án, vasárnap, reggel 
9 órakor nyittatik meg és őt napig marad nyitva; 
megszemlélhető ^naponként délelőtt 9 órától 12-ig és 
délután 2 órától 6 -ig az intézet udvari épületének 
földszinti, első és másodcmeleti termeiben. A nyilvá­
nos vizsgálat pedig az elméleti tantárgyakból e hó 
24-én 10 órától 12-ig lesz az utczai épület másod- 
emeleli termében. Budapest. 1895 junius hóban.

özv. Nentvich Gusztávné, igazgató.
— A esónakázók figyelmébe. A selmeczbányai 

m. kir. akad. ath. clubb elnöksége értesíti a I. közön­
séget, hogy a clubb csonakát a „Kiinger“-tavon vízre 
bocsátóba és azt változatlan feltételek mellett a t. 
közönség rendelkezésére bocsátja, kérve a t. közönsé­
get a lek. kerületi bányaigazgatóság részéről felállított 
szabályok betartására nevezetesen, hogy a tógát 
közvetlen közelében ne csónakázzon és ott semmi 
esetre ki ne kössön ; u. sz. a fürdőhely közelél lehe­
tőleg kerülje. Tisztelettel az akad. ath. clubb elnöke.

— Egy uj keresztnév. Valamelyik Schaudcr fiú 
a kórházba jutván, az orvos azt a rubrikát, a mely­
en az a kérdés foglaltatik, hogy ki és mi volt az 
•Polt atyja ? igy töltötte ki : hévéi*. Hát ezt a szót 
Selmeczbányán megérti mindenki, tudván azt hogy ez 
bányamunkást jelent, de egyik szomszédos alispáni 
hivatalban azt a Xavér mintájára Havér-nek ér­
ették és hogy még kevesebb kétség férjen e név he­
vességéhez, oda illesztették az átiratban a latin „us* 
végzetet is s Ibit a hevér szóból „Heverus" — Most 
}>'lmeczi rendőrkapitányságunknak az lenne a fel- 
^ ;ita, hogy Schauder Heverus ur tartózkodását nyomozza

nem tudná hogy egy kis félreértés van a do­
logban.

A garam völgyi (léva g.berzenczei) vasútvonal 
'építésének biztosítása tárgyában az érdekeltség igé­

imnek megvitatása s a vasútépítéssel kapcsolatos 
l'v'zes föggő ügyeknek megoldása czéljáböl Kazy János 
ulspán <•-. t\s k kamarás elnöklete alatt e hó 29-én 
n' e 10 urakor Vibnyefürdőben értekezlet lesz... ““ Egy süket-néma franczia tartózkodik betek 
a 'k u n k b a n , és pedig a rendőrség felügyelete s 

j!|‘ln,a alatt, a hova azért került, mert kilétét semmi- 
jfJ °l'n,únynyal nem tudta igazolni. A szerencsétlen 
('^a* eüiber távíró hivatalnok volt hazájában, de a 
'^■•Megsúg megfosztván hangjától s hallásától, 
l ' aa^|  elvesztette. A vele érintkezni óhajtókkal 
, ' alján közlekedik. A szánandó ember folyton al- 
o£ * * 1 kér és vár, remélvén, hogy ilyet majd 
^"Ofszágbnn nyerhet is. miután olt „nagy a fran- 

1 r°konszenv és sokan beszélnek francziául. 
t'4t  ̂konvédsegélyzés rendezése. A legutóbbi állami 

tárgyalásának során az előirányzott összc-
eál br. Bánfly Dezső miniszterelnök indítványára

______SELMECZBÁNYAI hiba do.______

j százezer frt vétetett fel az 1 8 4 8 -4 9 -es honvédek segé- 
j lyezésére. A kormány már Megtette az intézkedéseket, !
I hogy ez a hitel kellőképen felhasználtassék. A minisz- 
■ torelnőkségben külön osztályt szerveztek h honvéd- ;

segélyezés ügyére s az osztály élére Bulla Gyula titkárt 
| rendelte u miniszter. — Őrömmel vesszük e bírt,
! mely azt a reményt kelti bennünk, hogy az annyira 
| e|banyagolva volt bonyédsegélyezés felkarolásban fog :
I ‘‘ászesülni s igy közvetlen a mi városunkban élő sze- i 

gény honvédőink is némi segélyhez jutnak, a mitől eddig j 
mindig elüttettek. A mi vidékünkön a honvédsegélyzés | 
a magyarság érdekét mozdítja elő, mert a segélyzeltek ' 
tapasztalván azt, hogy azokért az érdemekért, a me- | 
lyek miatt az 50-es években üldöztetésnek voltak elöl- j 
járóik részéről kitéve, most jutalomban, elismerésben i 
részesülnek, egytől egyig apostolaivá válnak a magyar ! 
nemzeti ügynek s övéik, ismerőseik körében, a nép- I 
osztályban hathatósan terjesztik a rokonszenvet ügyünk | 
iránt.

— Kérelem a vidéken élő Írónők s Írókhoz.
„Vidéki költők Albuma* czim alatt egy kötetnyi verset 1 

szándékozunk vidéken élő írónők és irók müveiből 
összeálitani. Czélunk az, hogy a vidéki irodalomnak ez 
irányú termékeit ily utón mutassuk be a nagyközön­
ségnek. Czélunk, hogy a közönség megyőződjék felöle, 
miszerint ma már a vidék irodalma is oly fokon áll, 
a melyet érdemes figyelemre méltatni. Ebbéli vállalko­
zásunk életrevalóságát, jobban mondva időszerűségét 
talán semmivel se igazolhatnánk oklatánsabban, mintha 
lölemlitjuk, hogy Rákosy Jenő ur, a budapesti hírlap­
írók „O tthonjának elnöke s a fővárosi írói világ 
egyik kitűnősége, e tárgyban hozzáintézett sorainkra 
szives volt — többek között — ily feleletet adni: 
„Ha tudnának oly összeköttetést, oly kapcsot létesíteni 
a vidéki irók között, a mi által lehetséges lenne p. o. 
évról-évre valamely Almanachot, valamely évkönyvet 
kiadni, a mely a vidéki sajtóról és irodalomról tájéko­
zást nyújtana s a mellett egy oly antológiát, minőt 
jenleg terveznek: azt szerencsés gondolatnak tartanám/

Nekünk egyelőre - tekintve a kezdet nehézségeit, 
s az ezzel járó anyagi áldozatokat — csupán egy 
antológiaszerü verskötet összeállítása lévén czélunk: 
tisztelettel bátorkodunk felkérni mindazon vidéki Író­
nőket s Írókat, kik vállalkozásunkat szellemi dolgoza­
taikkal támogatni óhajtják; legyenek szívesek akár 
eddig megjelent, akár most írandó verses dolgozataik 
javarészéből 2—3 darabot rendelkezésünkre bocsátani 
- kérvén becses soraikat alulírottak bármelyikének 
nevére ezimezve Kassa (városház) lehetőleg ez év jú­
lius 20-ikáig beküldeni. Azon Iliiben lévén, hogy a 
vidéki irodalomnak ezzel némi szolgálatot teszünk: 
legyen szabad azon reményünknek adni kifejezést, 
hogy vállalatunkat minél többen fogják támogatni. 
Még csak azt jegyezzük meg, hogy a kötet Karácsony, 
vagy Újév körül fog megjelenni, s árát az annak ide­
jén kibocsátandó „előfizetési felhívásiban fogjuk tu­
datni. Kassán, 1895. jun. 12-én. Tisztelettel maradtunk 
Kovács Zsigmond, Sárosi Árpád, mint a „Vidéki küllők 
Albuma* szerkesztői.

i — Elhaltak. 137. Vlácsik Heléna 75 éves r. k..
végelgyengülés. 138. Luzsmnnn József GO éves r. k , 

i Epbisema pulmonum. 139. Hlavacsek Vilmos 9 éves 
! evangélikus Meningitis basiíoni. 140. Tuka Zsuzsi 
| gyermeke Irén 3 hónapos r. k. Enterrocatarrh. 141. 
í Szikorai Karolin G2 éves, r. k. Hidrops universalis 
I 142. Polonyi Antal G hónapos r. k. Influenza. 143.
! Mihály Mária 75 éves. r. k., Hasvérkúr.

— Szalay-Baróti „Magyar “nemzet története"
1 czimü nagyértékü müvének első kötetéből most jelent 
! meg a 1G. füzet. Ezt a füzetet is 2 mümelléklet di- 
i szili és 12 a szövegbe nyomott illusztráczió díszíti. A

A mümellékletek e füzetben Magyarország a honfog­
lalás korában, ezt az érdekes térképet Dr. Baróti 
Lajos tanár tervezte és Maiid) Ignácz rajzolta; a má­
sik mümelléklet Szí. Erzsébet képe Liezen Mayer 
Sándor festménye után. A szöveg közzé nyomott illusz- 
trácziók : Koronázás.. Liliomos korona. Régi magyar 
határkő a XII. századból. Magyar föur a XII. század- 

; hói. Régi magyar csatakép. A visegrádi öreg torony.
| Püspök a XII. századból Régi magyar szerelvények 
( Benedek Rendű szerzetes XI. század. Domokos rendű 
I szerzetes templomos vitéz. A szöveg tovább tárgyalja 
j az árpádházi királyok korái, köz és műveltségi álla- 
! pótokat akkori időből. Jó lélekkel ajánljuk a inü meg- 
j szerzését mindenkinek. Egy füzet ára 30 kr. Az egész 
i mű G0—G5 füzeiben lesz teljes s igy előfizetni is lehet 
j G füzetre 1 frt 80 kr., 12 füzet 3 frt G0 krral a Lam- 
i pel R.-féle cs. és kir. udvari könyvkereskedésben. 1 

, — Az Évszak divat- és kézimunkn^folyóirat f. é. |
í 1 2 . füzete gazdag tartalommal jelent meg. Öltözékek, j 
! kézimunkák czimü rovata teljes tájékozást nyújt díszes - 

divatmellékletével együtt a hölgyeknek a divatról s e j 
mellett szépirodalmi része tartalmas és változatos. A j 

j boríték czimlapján levő divatkép magyarázatát is adja. |
: Kiadó hivatala Budapest Dorottya utcza 2. sz. alatt, i 
1 A divatlap ára */« évre 1 frt 5 0  kr*
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____  Nyilttér.*)
I l i ! Ili iéi tő l  t l ' rk e te  M‘I.| «»l»i. É g e ssü n k  el e g y  m in tá t a ve n n i szá n d é k o lt fek ete se ly e m b ő l s a  h a m isítá s rö g tö n  k id e r ü l:  M ert m ig  a  v a ló d i s jó l  festett selyem  az e lé g e té s n é l n yo m b a n  összepödürödik és c s a k h a m a r  k ia ls z ik , m a g a  után  cs e k é ly  v i lá ­g o sb a rn a  ham u t h a g y v á n  . a d d ig  a h a m isíto tt se ly e m  m e ly  z s iro s-sz in ii-sz a lo m is-le sz  és k ö n n v e n  tö rik  lassan  to váb b  é g  m in th o g y  ro stsz á lla l a  fe s ta n y a g tó l te líte tte n  to vá b b  iz za n a k  és sötét b a rn a  ham u t h a g y  m a g a  u tá n , de v a ló d i se ly e m  m ód ­já r a  so ha öszsze n em  p ü d ö röd ik , > s k m e g g ö r b íti . H a  v a ló d i se lye m  h a m u já t össze n y o m ju k , o ln o r z ik , a  h a m isítv á n y é  n em  l l e n n c -  lM ‘ r j5  <«• ( ,-s. k. u d v . sz á llító  * c l . v c i u £ . v a r n  K t l d e l i h e i i ,  liá/.oz s z á llít v a , pó stabér-és vám m entesen  sz íve se n  k ü ld  b á r k i­n ek  is m in tá k a t a k a r  e g y e s  ö ltö n y ö k re  v a ló  a k á r  e g é sz  vé g e k b e n  levő v a ló d i se lye m  sz ö v e te ib ő l. S v á jo zb a  cz im z e tt le v e le k r e  10 kros és le v e le ző la p o k ra  f> kro s b é ly e g  r a g a szta n d ó . M a g y a r  n y o l-  ven  irt m e gre n d e lé se k  po n tosan  e lin té zte tn e k . 5

:|t) E  rovat a la tt  k ö z lö tte k e k  sem  ta r ta lm á é r t, sem  a la k já é r t  nem  fe le lő s  a  S ze r it .
H i r d e t é s  e k.

1071. sz.
1895 tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A selmeczbányai kir. járásbíróság mint tlkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Prajzák Zsigmond végrehajfa­
lónak Djüriga Ignácz és neje Bozsik Antónia végrehaj­
tást szenvedő elleni 40 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a selmeczi kir. jbiróság 
területén levő a selmeczi 1843 számú tljköriyvben 
3159 hrsz. 14 népsorsz. a Bozsik Djuriga Antoniff 
tulajdonául bejegyzett selmecz-stefultói ház és kertre 
az árverést 344 frt ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lan az 1895 é v i j u l i u s - h ó  10- i k napján délelőtti' 
9 órakor a selmeczbányai kir járásbíróság telekkönyvi^ 
hatóságánál megtartandó nyilvános árverésen a meg-, 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át vagyis 34 frt 40 kr bánatpénzt 
készpénzben, vagy az 1881 LX. t. ez. 42. §-ában jel­
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
1-én 3333 sz a. kelt igazságügyministeri rendelet 8  

§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Selmeczbányán 1895. junius 12-én.
A selmeczbányai kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.

Heyder kir. jbiró.

1025. sz.
1895. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat;.
A korponai kir. járásbíróság mint tqlckkőnyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Pokorny szül. Fiala Anna 
végrehajtatónak Pokorny Rezsőné szül. Bazika Eleo­
nóra végrehajtási szenvedő elleni 585 ..frt 37% k.n 
tőkekövetelés és járulékai behajtása iránti végrehajtást 
ügyében a korponai kir. jbiróság területén levő Széna­
vár község halárában fekvő a szénavári 188. szárhu 
tlkvben A 1. 1. sorsz. alatt foglalt, Pokorny Rezsőné 
szül. Bazika Eleonóra tulajdonául jegyzett ház és bel- 
telki birtokra és tartozékaira 242 frtban, A II. 1. 2. 
sor 16. 15. hrsz. a. foglalt beltelki birtokukra 100 
frtban, A III. I. 2. sor 3G. 41. hrsz. a. foglalt ház és 
beltelki biztokukra 500 frtban az A IV. % 1—3. sorsz. 
a. foglalt kültelki birtokból és tartozékaiból Pokorny 
Rezsőné szül. Bazika Eleonóra 'lx-cd részt képező há­
nyadára az árverést 1205 frt 50 krban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1895. évi augusztus­
hó 16-ik napján délelőtt 9 órakor Szénavárott a 
községi bitó lakában megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak azs ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. Jj-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi november-hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. g-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Korponán 1895 évi junius-hó 4. napján.
A korponai kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.

Llbertini kir. jbiró.



98. S E L M E C Z B A N Y A  I H Í R A D Ó VI. évfolyam. 25. szám.

Kiadó lakás.
Selmeczbauyán a Rozsa-utezában 05 III 

sz. házban egy

! £  4 szobából álló ™
földszinti lakás (konyha, kamara s mosó 

konyhával) kiadó.
Bővebbet e lap szerkesztőségénél.

Első s e t a z b a i j í a i  lem etlfzesi v á lla la t.
A gyász óráiban, midőn a fájdalom 

amúgy is lesújtja a hátramaradt családta­
gokat. a temetkezési vállalat van hivatva a 
drága halott temetése rendezésével járó 
gondoktól az élőket megmenteni.

E hivatásnak tőle telhetőleg igyekszikaz első selmeczbányai
temetkezési vállalat

a n. é. közönséggel szemben megfelelni, 
tisztelettel 'ajánlván fel szolgálatát a kö­
vetkező feltételek mellett:

I. osztályú tetemetés ; 450 frt.
11. 340

III „ 230
IV. „ 1 0 0
V. 75

VI 23 frt.
1 2  éven aluli gyermekek számára fenti árak­
nak fele számiltatik.

Maradok tisztelettelM a t z á n  F e r e n c z .

Legfinomabb
kanári-madarak

a legszebben éneklők. í». 1 2 .. 15. 
20 Márkáért kaphatók utánvéttel 
küldés mellett N’yolcz napi próba 
idő. csere is lehető. Árjegyzék s 

bánásmód leírása ingyen.
. NY. Heering in St. Andrea^berg 

(Harz) Schulstrasse 427.

m m m m m  m r n m u  m m MAC Kf- eKEMUÉNYITubb és leggyorsabb inod fc .u ie -  .r e lö k e t  stb. csekély fáradsággal iteni, hogy
. k .  m in t  h a  u jn k  v o ln á n a k .k i z á r ó la g  abban áll. hot'v -Wn r k  a  it i i l  a  k  c  m  é n y S t  ÖJ é v e lkeményítjük azokat.Aki egyszer használta, mindig csak ezt al' al­mozza.’ Mindenütt kapható 10 és so kraj-____________ eáros Cartonokban. Főraktárosztrák magyaiország ré.-zéi-: V o i t h  O o t t l i e b .  B é r ű b e n  I I I  I. Egyedül* gyáitoja a feltaláló: M a c k  H e n r i k ,  U l m  a . U .

Biztos szer, a gallérokat, kézelőket stb. úgy 
kem ényíteni, hogy úgy néznek ki mintha újak 
volnának. — Tekintettel azon követelményekre, mai 
melyeknek nap a fehérneműnek fényesség és me­
revségre nézve meg kell felelni, az egyszerű rizs-ke- 
ményitől különféle pótszerek — mint főtt bóris, 
gummi, viasz stb. — hozzáadása álta iparkodnak a 
mosónők javítani, a mi azonban csak gyakorlat és I 
tapasztalat utján, érhető el. Ez az oka. hogy sok 
háztartásban folytonos a rosszul sikerült keményités 
miatti panasz. De a keményités mindenkor biztosan 
pompásan sikerül, ha Mack kettős kem ényítővel 
történt, mely megbízható és használatra teljesen 
elkészített keményítő szer. a mely továbbá a szük­
séges pótszereket, úgyszintén a fényi tésre szolgáló 
anyagokat kellő aranyban tartalmazván, lehetővé 
teszi, hogy gallérok, kézelők stb. rövid idő alatt 
úgy keményitlivtők. hogy újaknak tűnnek fel.

Kiadó lakás. 2
®  A Rózsa-ulczábaii egy első emeleti w
^  lukas 2 szoba, konvha slb.. vagv a föld- ®  M  H
0  szinten 4 szólta, konyha stb.. folyó • • vi Szép-
2  tember 1 -löl kiadó. A
£  Bővebbet Polereczkv Dénes háztulajdonosnál. A

•  ___ •5-10 frtot
naponkint könnyen kereshetnek ügyes és megbízható

ügynökök,
a kik magánosokat felkeresnek. — Ajánlatok 
.Holland** czim alatt poste restante Becsbe a 

főpostahivatalba küldendők. 2 — 2

ISPÁN KERESTETIK.
A felvidékről keresek

)
kinek családja nincs, földmi vés isk lát 
végzett, több évi miiködésrő jó  b izonyít­
ványokkal elláto tt a ján latokat küldje 
Okolicsányi B aráti H onm t: u. ]). Ke- 
mencze czim alatt. A ugusztus 1-én 
betöltendő az állás. Csak a me fe ­
lelőnek adatik  válasz. 3 — 3

U n t a t v á n y s z á r 1. o ! : k u l  s z o b á i  a  . . P e s t i  l l i r l a p "  é s . P á r i s i  H i v a t "  k i a d ó h i v a t a l a  v á c i - k ö n i t  < s .
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MvomatoU Joerges Ágost íz t . és Fia tfnyvoyomdijál an Sfltiioabáováu 1895.


